
Operaatori 2.
assistent

ISCO: 3521 Kaameraoperaator: film

EQF TASE: 5

Sünonüüm: klapilööja, 2nd Assistant Camera, 2nd AC, Second AC, Clapper Loader, Camera Loader
ENG: second assistant camera | LV: operatora otrais asistents | LT: kameros antrasis asistentas
Osakond: Kaameraosakond

Operaatori 2. assistent vastutab, hoolitseb ja
puhastab kogu kaameravarustust. Lisaks töötab
operaatori 2. assistent klapiga. See on tahvel, mis
markeerib iga võtte algust ja hoiab filmitud
materjali järeltootmismeeskonna jaoks
süsteemsena. Operaatori 2. assistent vastutab, et
klapil olev teave on õige, nt millisele lindile millist
stseeni ja võtet parasjagu filmitakse. Enne võtte
algust lööb ta klapi kaamera ees kinni. Klapilööja
peab veenduma, et klapp oleks kaamera jaoks
hästi nähtav. Operaatori 2. assistent sisestab
analoogkaamerasse tühja filmikasseti või
digitaalkaamerasse digitaalse andmekandja.
Samuti märgistab ta näitlejad 1. assistendi jaoks ja
säilitab kõik vajalikud kaameraosakonna
dokumendid.

Mõnes projektis jagatakse klapilöömise ülesannet
järjepidajaga. Sellistel juhtudel on operaatori 2.

assistendi ülesanne suhelda vastavate
meeskonnaliikmetega, et teave võttenumbri jms
kohta liiguks õigesti ja salvestatav materjal vastaks
klapil olevatele andmetele.

Operaatori 2. assistendi kõige olulisem ülesanne on
salvestusmaterjali turvaline käsitsemine ja kasutus.
Lisaks aitab operaatori 2. assistent operaatori 1.
assistenti kõigis tehnilistes ja korralduslikes
küsimustes. Vajadusel teeb ta koostööd ka
operaatori 3. assistendi, järjepidaja, helisalvestaja,
gripimeistri ja visuaalefektide ülevaatajaga.

https://europa.eu/europass/et/description-eight-eqf-levels


Vastutus tase

Osakonna struktuur

Kesktase , vähemalt 1-2 aasta erialast praktilist töökogemust

Operaator-lavastaja
Kaameraoperaator, steadicami operaator
Operaatori 1. assistent/fookusekeeraja
Operaatori 2. assistent/klapilööja
Operaatori 3. assistent/playback
Kaameraosakonna assistendid

Pädevused ● Eelnev praktiline kogemus ning oskus kasutada kaameraid ja

muud professionaalset filmitehnikat (objektiivid, monitorid,

juhtmevabad lahendused jne).

● Teadmised kaameratehnoloogiast – teadmised kõigist levinud

kaamerasüsteemidest, nende rakendusvõimalustest ja

ühilduvusest, sh kogu lisatehnikast (filmi- või digitaalseadmed).

Oskus kasutada kaamera seadeid, ajakoodi, sünkroonida mitut

kaamerat ja materjali ette mängida.

● Teadmised filmivarude ja digitaalse töövoo, elektroonilise ja

digitaalse salvestuse, salvestusvormingute ning -süsteemide

tehnoloogiast.

● Filmi valgustuse ja särituse teooria aluste tundmine.

● Teadmised filmiosakondade töö spetsiifikast – põhjalikud

teadmised kaameraosakonna tööst.

● Ohutus võtteplatsil – kaameraosakonna varustuse turvalise

kasutuse tagamine.

● Kultuuriline kompetentsus – hea arusaam nii võttekultuurist kui ka

tootmise asukohamaa kultuurist.

Isikuomadused ● Täpsus – oskus seadistada kaamerad täpselt, panna kirja numbrid

ning hallata tehnika korraldust.



● Energia– töö nõuab füüsilist vastupidavust. Ta paigaldab

märgistusi, laadib filmi või digiandmekandjaid ja liigub terve päeva

vältel võtteplatsil ringi.

● Distsipliin – kaamerameeskonnas ja kaameraosakonnas tuleb

vigade vältimiseks järgida rangeid reegleid.

● Väga hea suhtlus- ja korraldusoskus – oskus suhelda ja

korraldada kaameraosakonna tööd.

● Meeskonnatöö oskus – võtteplatsil tuleb koostööd teha paljude

inimestega.

● Taktitundelisus ja diplomaatia– võime töötada meeskonna ja

talentidega.

● Füüsiline tugevus ja vastupidavus– sage raske tehnika

käsitsemine, tõstmine ja juhtimine.

● Usaldusväärsus – teised meeskonnaliikmed peaksid operaatori 2.

assistenti usaldama.

● Füüsiline ja vaimne võimekus, et reisida ning töötada
tavapärasest erineval ajal.

Ülesanded ja
vastutus

Ettevalmistus

● Koostab operaator-lavastajaga konsulteerides kaameratehnika

nimekirjad, esitab salvestus-/filmimaterjalide (või

andmesalvestusvahendite) nimekirjad, suhtleb kaamerate

rendifirmaga, tellib lisavarustuse, mida kasutatakse piiratud aja

jooksul.

● Komplekteerib rendifirmas tehnika – kogu tehnika funktsionaalne

ja visuaalne kontroll, seadistab kaamera vastavalt

operaator-lavastaja juhistele, testib objektiivide ja andurite

puhtust, testib kaameraid ja materjale või korraldab nende

testimise, teeb vajadusel korduv- või lisatestid ja vahetab tehnikat,

tagades tehnika nõuetekohase ja täieliku olemasolu.

● Hangib vajalikud kulukaubad.



● Võtab salvestusmaterjali vastu.

Tootmine

● Korraldab kaameratehnika logistika filmimisalale.

● Seadistab kaameratehnika – valmistab ette kaamerakäru ning

leiab ja transpordib tehnika, aitab vahetada ja transportida

objektiive, tagab objektiivide hoolika käsitsemise, aitab operaatori

1. assistendil kaameratehnikat hallata ja korraldada.

● Kasutab klappi, näidates seda kaamerale parimast võimalikust

kohast.

● Laadib koos digitehniku või digitaalsete andmete kopeerijaga filmi

või digitaalse salvestusmaterjali peale ja maha. Võtte pikkuse

kontrollimine, et olla kindel, kas kaameras on materjali jaoks

piisavalt ruumi.

● Kirjutab iga võtte kohta tehnilised raportilehed, sh iga kaamera

seaded, ja edastab sensitomeetrilised andmed

operaator-lavastajale.

● Kontrollib lähtuvalt laoaruandest korrapäraselt olemasolevaid

varusid.

● Haldab valgustatud/salvestatud ja valgustamata/salvestamata

digimeediat kuni see on pakendatud ja valmis transpordiks

tootmisettevõttele.

● Säilitab koos videoassistendiga monitori kuva, ühendades kaablid

ja tagades monitoride toite.

● Laeb regulaarselt akusid.

● Seadistab katiku või kaadrisageduse ja formaadi, lülitab kaamera

tagurpidirežiimi, aegluubirežiimi, kiirendatud/kulgevideorežiimi või

vahelduva kiirusega (ramps) režiimi. Tagab värelusvaba

salvestuse.

● Märgib teravustamisseadete võrdluspunktid, et aidata operaatori 1.

assistendil ja kaameraoperaatoril märkida näitlejate asukohad.



● Kontrollib, et kogu tehnika oleks olemas, puhastab kaameratehnika

ja tagastab selle rendifirmale, koostab pärast filmimisperioodi

kaotsimineku ja kahjustumise aruande.

Lisateadmised ● Juhiluba (B-kategooria, C-kategooria)
● Inglise keele oskus vähemalt B2-tasemel

FilmSkills on TLÜ Balti filmi, meedia ja kunstide instituudi, Läti Kultuuriakadeemia, Leedu Muusika- ja Teatriakadeemia, Eesti Kinoliidu ja Lithuanian Shorts
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